
Скачано на сайте «Законы РФ» — https://actrf.ru Стр. 1 из 2

Договор о Таможенном кодексе Евразийского экономического союза

Статья 39. Метод по стоимости сделки с ввозимыми товарами
(метод 1)
1. Таможенной стоимостью ввозимых товаров является стоимость сделки с ними, то есть цена,
фактически уплаченная или подлежащая уплате за эти товары при их продаже для вывоза на
таможенную территорию Союза и дополненная в соответствии со статьей 40 настоящего Кодекса,
при выполнении следующих условий:
1) отсутствуют ограничения в отношении прав покупателя на пользование и распоряжение
товарами, за исключением ограничений, которые:
ограничивают географический регион, в котором товары могут быть перепроданы;
существенно не влияют на стоимость товаров;
установлены актами органов Союза или законодательством государств-членов;
2) продажа товаров или их цена не зависит от каких-либо условий или обязательств, влияние
которых на цену товаров не может быть количественно определено;
3) никакая часть дохода или выручки от последующей продажи, распоряжения иным способом или
использования товаров покупателем не причитается прямо или косвенно продавцу, кроме случаев,
когда в соответствии со статьей 40 настоящего Кодекса могут быть произведены дополнительные
начисления;
4) покупатель и продавец не являются взаимосвязанными лицами, или покупатель и продавец
являются взаимосвязанными лицами таким образом, что стоимость сделки с ввозимыми товарами
приемлема для таможенных целей в соответствии с пунктом 4 настоящей статьи.
2. В случае если хотя бы одно из условий, указанных в пункте 1 настоящей статьи, не выполняется,
цена, фактически уплаченная или подлежащая уплате, не является приемлемой для определения
таможенной стоимости ввозимых товаров и метод 1 не применяется.
3. Ценой, фактически уплаченной или подлежащей уплате за ввозимые товары, является общая
сумма всех платежей за эти товары, осуществленных или подлежащих осуществлению покупателем
непосредственно продавцу или иному лицу в пользу продавца. При этом платежи могут быть
осуществлены прямо или косвенно в любой форме, не запрещенной законодательством государств-
членов.
В случае если декларируемые товары являются частью большего количества таких же товаров,
приобретенных в рамках одной сделки, цена, фактически уплаченная или подлежащая уплате за
декларируемые товары, определяется в том же соотношении (пропорции), в котором соотносятся
количество декларируемых товаров и общее количество приобретенных товаров.
4. Факт взаимосвязи между продавцом и покупателем сам по себе не должен являться основанием
для признания стоимости сделки неприемлемой для определения таможенной стоимости ввозимых
товаров. В этом случае должны быть проанализированы сопутствующие продаже обстоятельства.
Если указанная взаимосвязь не повлияла на цену, фактически уплаченную или подлежащую уплате,
стоимость сделки признается приемлемой для определения таможенной стоимости ввозимых
товаров.
5. В случае если продавец и покупатель являются взаимосвязанными лицами и при этом на основе
информации, представленной декларантом или полученной таможенным органом иным способом,
таможенный орган обнаружит признаки того, что взаимосвязь между продавцом и покупателем
повлияла на цену, фактически уплаченную или подлежащую уплате, то таможенный орган в
письменной или электронной форме сообщает декларанту об этих признаках. В этом случае
таможенный орган проводит таможенный контроль, в том числе анализ сопутствующих продаже
обстоятельств. Декларант имеет право доказать отсутствие влияния взаимосвязи между продавцом
и покупателем на цену, фактически уплаченную или подлежащую уплате, одним из следующих
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способов:
1) представление дополнительных документов и сведений, в том числе дополнительно запрошенных
таможенным органом, характеризующих (отражающих) сопутствующие продаже обстоятельства. В
целях определения влияния взаимосвязи между продавцом и покупателем на цену, фактически
уплаченную или подлежащую уплате, таможенный орган при проведении анализа сопутствующих
продаже обстоятельств рассматривает все условия сделки, включая способ, которым покупатель и
продавец организуют свои коммерческие отношения, и то, как была установлена рассматриваемая
цена. В случае если в результате проведенного анализа таможенный орган установил, что
покупатель и продавец, являясь взаимосвязанными лицами, взаимно продают и покупают товары на
тех же условиях, в том числе по сопоставимым ценам (то есть по ценам того же уровня), как если бы
они не являлись взаимосвязанными лицами, этот факт является доказательством того, что
взаимосвязь между продавцом и покупателем не повлияла на цену, фактически уплаченную или
подлежащую уплате;
2) представление документов и сведений, подтверждающих, что стоимость сделки с ввозимыми
товарами близка к одной из следующих проверочных величин, имеющих место в тот же или
соответствующий ему период времени, в который товары ввезены на таможенную территорию
Союза:
стоимость сделки с идентичными или однородными товарами при продажах таких товаров
покупателям, не являющимся взаимосвязанными с продавцом лицами, для вывоза на таможенную
территорию Союза;
таможенная стоимость идентичных или однородных товаров, определенная в соответствии со
статьей 43 настоящего Кодекса;
таможенная стоимость идентичных или однородных товаров, определенная в соответствии со
статьей 44 настоящего Кодекса.
6. Если таможенный орган имеет достаточную информацию о том, что одна из проверочных величин,
указанных в подпункте 2 пункта 5 настоящей статьи, близка к стоимости сделки с ввозимыми
товарами, он не должен запрашивать у декларанта дополнительную информацию, доказывающую,
что стоимость сделки с ввозимыми товарами близка к этой проверочной величине.
7. При проведении таможенным органом сравнения проверочных величин, указанных в подпункте 2
пункта 5 настоящей статьи, со стоимостью сделки с ввозимыми товарами учитываются
представленные декларантом сведения о различиях в коммерческих уровнях продажи, в количестве
товаров, в дополнительных начислениях, указанных в статье 40 настоящего Кодекса, а также о
различиях в расходах, которые обычно несет продавец при продажах, когда продавец и покупатель
не являются взаимосвязанными лицами, по сравнению с расходами, которые несет продавец при
продажах, когда продавец и покупатель являются взаимосвязанными лицами.
8. Проверочные величины, указанные в подпункте 2 пункта 5 настоящей статьи, используются по
инициативе декларанта и исключительно в целях сравнения в соответствии с пунктом 7 настоящей
статьи и не могут быть использованы в качестве основы для определения таможенной стоимости
ввозимых товаров.
9. Цена, фактически уплаченная или подлежащая уплате за ввозимые товары, относится к товарам,
перемещаемым через таможенную границу Союза, в связи с чем перечисляемые покупателем
продавцу дивиденды или иные платежи в случае, если они не связаны с ввозимыми товарами, не
включаются в таможенную стоимость ввозимых товаров.


